
- Ладно, готово.

Я обвязала вокруг раны Тины повязку и затем гордо убрала руки.

Прочие низкоранговые демоны столпились напротив и смотрели на меня так, словно их это
удивляло. Кажется, за все время пребывания здесь на меня так не смотрели.

Я настолько очаровательна?

- Ох, какие умения!

- Это правда поразительно, миледи!

- Вы умеете делать перевязки!

Но ведь это же просто перевязка?.. Когда я слышала от них подобное, то смущалась еще
больше.

- Эй, все, сюда! Я певевяжу вас всех! - прокашлявшись, подозвала я других раненых демонов.

Поранившихся демонов было не один и не два. Незнакомые мне демоны посмотрели друг на
друга и восторженно выстроились в линию один за другим.

- Не ванен.

- Да, миледи. Теперь даже не больно!

- Не ври.

- Почему, я не вру! Взгляните, разве это не отлично работает?

Даже те, кто не был ранен, выстроились в очередь перед дверями моей спальни, как только
распространился слух о том, что я делаю перевязки.

Перевязывать демонов одного за другим было сродни ритуалу приветствия тех, кто обитал
здесь, пока коробка с повязками не кончилась. Не осталось больше ни одного бинта.

Разобравшись с ранеными демонами, я не могла больше этим заниматься. Сейчас как раз
подходящее время для того, чтобы подумать о брате Абеле.



Демон, который, судя по его одежде, был шеф-поваром, принес мне на подносе сладкие гренки,
яйца и молоко.

Я откусила кусочек от хрустящего тоста. Снаружи он был прожаренным, а внутри - влажным,
просто идеальным. Я цепким и влажным взглядом осматривала еду. Она была для меня так
важна, что я не могла не поднять голову.

- Ох...

Шеф-повар смотрел на меня, вежливо соединив руки. Точнее говоря, он смотрел на мои
ладони, которыми я держала гренки, пока ела.

«Может, он тоже хочет?..» - вдруг подумала я, судя по его взгляду.

- Вы не хотите?

- Прошу прощения? Нет-нет-нет, все в порядке. Прошу, кушайте с аппетитом, - шеф-повар
покачал головой.

- Хм.

Я притворилась, что его слова меня обманули, хотя, судя по его виду, с ним действительно все
было в порядке. Я склонила голову и снова откусила от гренки. И тут опять я уловила на себе
тот же самый взгляд, взгляд влажных глаз, которые, казалось, таили надежду на что-то....

- Ах. Это. Пвавда. Очень. Вкусно!

Он этого ждал?

Как только я смущенно пробормотала комплимент, который, как я думала, он надеялся
услышать, как шеф-повар подпрыгнул и возликовал.

- Моя леди сказала, что гренки, которые я готовлю, вкусные!

Его голос был таким громким, что отдался от всех углов зала. У меня даже заболели уши, и я
едва не выронила гренку, которую держала.

- Ну, если вам понравилось, Йотун продолжит жарить гренки. Я приготовлю что угодно, только
скажите. Жареное, сотэ, с корочкой!

- Ик...



Я немного растерялась, глядя, как радостно уходит повар.

- Йотун такой демон, что радуется каждый раз, когда кто-нибудь оценивает еду, которую он
готовит. Вы удивлены, миледи?

- Ах, вот в чем дево?    

- Миледи похвалила его гренки, так что, возможно, у него до конца дня будет кружиться
голова, и он будет говорить только об этом. Йотун очень печалится, что Его величество ни разу
не оценил его, Йотуна, готовку, когда пробовал принесенные блюда.

Ну, я вообще не могу представить, чтобы папа назвал что-нибудь очень вкусным. Тина вытерла
мне руки и губы салфеткой.

- А брат Абель? - осторожно спросила я у Тины.

- Молодой господин Абель сейчас исправляет систему безопасности в поместье.

- Он у себя в комнате?

- Хм-м, я так не думаю. Мне кажется, что он бродит вокруг, наблюдает за поместьем.

Если бы всегда дела обстояли именно так, то я ничем не смогла бы ему помочь. Немного
расстроившись, я просто впилась зубами в гренку.

- Тина не виновата, что бват Абевь вазозвився. Почему охвана пвопустива ее?
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